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El Compás指南指南指南指南

• 40 Años de Relaciones 
Diplomáticas

• Serie de “Primeros” de Chile 
con China

• Socios en APEC

• Un Tratado de Libre Comercio 

• 双方建交即将满40周年

• 中智关系中一系列的“第一”

• 亚太经合组织中的伙伴

• 自由贸易协定

• 合作协议
• Un Tratado de Libre Comercio 

Comprensivo

• Acuerdos de Cooperación

• Ciudades/Provincias Hermanas

• Diálogo Parlamentario

• Expo Shanghai 2010

• 合作协议

• 姐妹省市

• 智利议会和中国人大之间的
对话

• 2010上海世博会



Primeros Pasos开端开端开端开端

• “Chile sin América Latina no es nada para China”

没有拉美，智利对中国无关紧要

• Conocimiento mutuo = confianza

相互了解=信任相互了解=信任

• Diversificar canasta de bienes

货物贸易多元化

• Descentralizar contactos empresariales

企业联系广泛化



Primeros Pasos开端开端开端开端

• Establecer institucionalidad para los negocios

建立贸易规范

• Espacios para el sector académico y jóvenes

给学术界和年轻人创造交流空间给学术界和年轻人创造交流空间

• Verificación de los compromisos comerciales

监管贸易往来

• Incorporar a China en concreción del nuevo modelo 
de desarrollo

联合中国建立新的发展模式



Lento, Pero Seguro缓慢而坚定缓慢而坚定缓慢而坚定缓慢而坚定

• Emprender? Por supuesto! Pero en Chino

开拓新市场？当然！但是要用中文

• La Clase Media Emergente es la Prioridad

迅速崛起的中产阶级

• Aportar al Plan del Gobierno Central

支持中央政府的计划

• Incentivar las Inversiones Recíprocas

刺激双边投资



Lento, Pero Seguro缓慢而坚定缓慢而坚定缓慢而坚定缓慢而坚定

• Encadenamientos Productivos

货物贸易

• Compras Públicas

政府采购

• Servicios• Servicios

服务贸易

• Evitar el noviazgo a distancia: cara a cara

避免“异地恋”：面对面

• Sitios de consulta en línea

信息咨询网站



En el camino correcto正确的道路正确的道路正确的道路正确的道路

• Un nuevo modelo de interacción

崭新的互动模式

• Verificación de los Instrumentos de asociatividad

检验合作协议

• Un valor agregado a la relación• Un valor agregado a la relación

给双边关系增加新内涵

• Ir más allá de la media: El sector agroindustrial

农业：做到更好

• Aprender a Anticiparse: Turismo

旅游业：提前准备



Al Final 结束结束结束结束

Aprovechen las herramientas 
y de las experiencias. No 
cuesta tanto aproximarse a cuesta tanto aproximarse a 

China!


